KOHTPAKT Ne 12-SN/17

r. Mocksa 19 ceHTAbBpAa 2017 1.
000 «CEBEP AJIMA3 TEXHOJ/IOTUU»  (Poccuiickas
depepauma) (kog 643), uvmeHyemoe B fJanbHerwem
«Mpopasey», B nuue [Jupektopa PomaHosa bopwca

AHaToNbeBMYa, AEeNCTBYIOLLEro Ha OCHOBaHMM YCTaBa, U

RB North Diamond Technology Inc. (CoeanHeHHble LTaTbl
Amepukun) (kop 840), wumeHyemblii B  [AanbHerlem
«Mokynatenb», B auue [Jupektopa David  Rubel,
[eNCTBYIOWEro Ha OCHOBaHWM YcTaBa C OJHOW CTOPOHbI, C
APYroi  CTOPOHbI, 3aK/JYMAM  HACTOALUMIA  AOrOBOP O
HUXKEeCneaytoLLem:

1. NPEAMET KOHTPAKTA

1.1. No HacToawemy KoHTpakTy lNpoaasel, nepegaet Tosap, a
MoKynaTenb NPUHMMAET ero Ha YCA0BUA MPOAANKK TPETbUM
AWLLAM C OTCPOYKOM MaaTexa 3a yNnoMsaHyTbIl Huxe Tosap. B
C/yyae He peanusauun TOBapa B OrOBOPEHHbIE CPOKM
MoKkynaTenb MMeeT Npaso Ha BO3BpaT ToBapa 6e3 B3MMaHuA
WTPapHbIX CAaHKLUNA.

1.2. OnucaHue Toeapa - AJIMA3bl TMPWUPOAHbIE
HEOBEPABOTAHHbIE HEMNPOMbILNEHHBIE, fpanee
umeHyemble "Tosap" (kog TH B3 7102310000), cornacHo
cneuyndUKaumnam.

1.3. Obujas macca Tosapa: 120,05 kapaT obLueit CTOMMOCTb:
305000,00 (Tpucra nAaTb Tbicad) gonnapos CLUA.

2. YC/ZIOBUA MNNTATEXA

2.1. Nnatexx npoussoautca Mokynatenem B gonnapax CLUA
Ha yCNOBUAX OTCPOYKM NaaTexa, nyTem nepesosa AeHEeXHbIX
cpeacts Ha cueT lMpoaaBua nonHoit ctoumoctn Tosapa B
TeueHne 180 (CTo BoceMbaecaT) GaHKOBCKUX AHel ¢ AaTbl
nocTaBKu No Hactoawemy KOHTPaKTy.

Beneficiary Name:

LIMITED LIABILITY COMPANY «SEVER ALMAZ TEHNOLOGII»
Russian Federation, Republic Sakha (Yakutia), Yakutsk

Street F.Popova 2-104

Beneficiary account number in US dollars:

ACCOUNT Ne: 40702840514020201163

SWIFT: VTBRRUM2KHA

BENEFICIARYS BANK: JSC VTB BANK (KHABAROVSK BRANCH)
CORRESPONDENT BANK: JPMorgan Chase Bank N.A., New
York, USA, SWIFT: CHASUS33

2.2. Bce pacxofdbl, cBA3aHHble C GaHKOBCKOW KOMMCCUEW,
6yayT onnaymsatbca Mokynatenem.

3. KAYECTBO TOBAPA
3.1. KauvectBo ToBapa, npoAaHHOro Mo HacToAuwemy
KoHTpakTy, [O0/MKHO COOTBETCTBOBATb rOCYAapPCTBEHHbIM
CTaHAAPTamM M TEeXHUYECKUM YC/IOBMAM, CYLIECTBYIOLWMM B
Poccum Ha aTu ToBapbl.

4. YNAKOBKA U MAPKUPOBKA

4.1. ToBap ynakoBbiBaeTCcA B [AepeBAHHblIe ALWWKU UK
KOPOB6KM M3 KapTOHa, Ha KOTOPbIX YKa3aHbl:

- Bec 6pyTTO;

- HaumeHoBaHWe v agpec pysononyvatena,

- HaumeHoBaHue 1 agpec py3ooTnpasBuUTens.

CONTRACT #12-SN/17
Moscow 19 of September 2017
LLC «SEVER ALMAZ TEHNOLOGII» (Russian Federation)
(code 643), hereinafter referred to as "Seller", on behalf of
the Director Romanov Boris Anatolievich, working on the
basis of the Charter, on the one side, and
RB North Diamond Technology Inc. (United States of
America) (code 840), hereinafter referred to as "Bayer", on
behalf of the Director David Rubel, working on the basis of
the Charter, on the other side, have concluded the present
contract as follows:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. Under the present contract the Seller reports goods, and
the Buyer accepts it on terms of sale to the third parties with
a delay of payment for the Goods mentioned below. In case
of not in the stipulated terms the Buyer has the right of sale
of goods to goods return without collection of penalties.

1.2. Description of the Goods — NATURAL DIAMONDS,
hereinafter referred to as "The goods", (code GN FT
7102310000) as per specifications.

1.3. Total weight of goods: 120,05 carat total cost: 305000,00
(three Hundred and five thousand) US dollars.

2. TERMS OF PAYMENT

2.1. Payment of the Goods will be effected by the Buyer in US
dollars on the terms of a payment delay, by remitting to the
Seller’s account the full value of the Goods within 180
(Hundred eighty) days from a delivery date under the present
contract.

Beneficiary Name:

LIMITED LIABILITY COMPANY «SEVER ALMAZ TEHNOLOGII»
Russian Federation, Republic Sakha (Yakutia), Yakutsk

Street F.Popova 2-104

Beneficiary account number in US dollars:

ACCOUNT Ne: 40702840514020201163

SWIFT: VTBRRUM2KHA

BENEFICIARYS BANK: JSC VTB BANK (KHABAROVSK BRANCH)
CORRESPONDENT BANK: JPMorgan Chase Bank N.A., New
York, USA, SWIFT: CHASUS33

2.2. All expenses connected with bank commission are to be
paid by the Buyer.

3. QUALITY OF THE GOODS

3.1. The quality of the Goods sold under the present Contract
shall conform to the State Standards and Technical
Conditions existing in Russia for this goods.

4. PACKING AND MARKING

4.1. The Goods will be packed in wooden cases or millboard
boxes and marked as follows:

- Gross weight;

- Name and Address of the Consignee;

- Shipper’s Name and Address.
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5. YC/10BUA NOCTABKU

5.1. Mocraska ToBapa byaer npousseneHa He nosgHee 20
AHeW, ¢ patbl nognucaHus KoHTpakTta. [laToW nocTaBKu
cymTaeTca farta 3aBeplleHUs TaMOXXeHHOro odpopmaeHus B
cTpaHe lMpopaasua.

5.2. Bua TpaHcnopTa: BO3AYLUHbIN.

5.3. MNyHKT oTnpasneHua: Mocksa, Poccua.

5.4. CtpaHa Ha3HauyeHua: CoeanHeHHble LLTaTbl AMepuKM.

5.5. basuc noctaBkuM No HacroAwemy KoHTpakty: DDU (Los
Angeles, U.S.A.) (MHKoTepmc 2000).

5.6. Mpysononydatens: RB North Diamond Technology Inc.
(U.S.A.). MokynaTenb MMeeT NpaBO U3MEHUTb PEKBU3UTbI
lpy3onony4yatens U yTOYHUTb YCNOBUA NOCTaBKK ToBapa, HO
He nosgHee, yem 3a 10 (gecaTb) gHeN A0 HacTynneHua Aatbl
NoCTaBKK.

6. COAYA U NPUEMKA TOBAPA

6.1. ToBap cumTaercAa cAaHHbim [poAaBUOM M MPUHATLIM
MNMokynartenem:

-no Becy 6pyTTO M KOAMYECTBY MeCcT — COriacHoO Becy M
KO/IMYECTBY, YKa3aHHbIM B HAKNaAHOM;

-NO0 Becy HETTO W KayecTBy — COIMIAcHO cneuupukaumam,
yTBEpPXAEHHOM MoKynatenem u MNpoaasuom;

6.2. MNpopaasel, HeceT OTBETCTBEHHOCTb NO KayecTtsy ToBapa
COrNacHO YTBEPKAEHHOW cneunduKaumnun.

7. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

7.1. B cnyyae ecnm lNokynatesib He Npou3BeeT AeHEeXHOoro
nepesoga B YCTaHOBNAEHHbIH KOHTpPakKTOM  CpoOK,
Mokynatenb o6a3aH ynnatutb lpopgasuy Mo npocTtomy
nucbMeHHoMy TpeboBaHuio neHo B pasmepe 0,1%
ctoumocTM ToBapa 3a KaKAblii AeHb MNPOCPOYKM, HO He
6onee 10 gHeMn.

7.2. B cnydyae ecnu 3ageprkka B onnate npesbiwaet 10 gHeit
nnu MNokynaTeNb OTKAXXeTCA NPOU3BECTU MAATeX, HauucaeHme
MeHU MPEeKPaLLaeTcs, U CBepX HAYUCNEHHOW CYMMbl MeHu
MoKkynaTenb o6s3aH ynnatutb lNpoaasuy wrpad B pasmepe
0,1% oT cymmbl nnatexa.

7.3. B cnyyae ecau lpopaseuy, He NpousBeaeT OTIPy3Ky
ToBapa B ycTaHOBNEeHHbiW KoHTpakTOm cpok, [lpopasel,
06Aa3aH ynnatutb MoKynaTento no NpocTomy nMUCbMeHHOMY
TpeboBaHMio neHo B pasmepe 0,1% oOT croMmocTH
noctasneHHoM NapTum ToBapa 3a Kaablii AeHb NPOCPOYKK,
HO He 6onee 10 aHeil.

7.4. B cnyyae ecam 3agepikka Tosapa npesbiwaet 30 aHeln,
HayucaeHUe MeHW NpeKpalaeTca M CBepX HaYUCAEeHHOWN
nenu lMpopgasel, ob6sa3aH ynnatutb Mokynatento wrpad B
pasmepe 0,1% nNpOLEHTOB OT CTOMMOCTM MOCTaBNEHHOWM
napTtuu Tosapa.

7.5. Ynnata neHu u wrpada He ocsoboxpaer CTOpOHbI OT
BbINO/IHEHWA UMUK CBOUX 06A3aTENbCTB.

8. POPC-MAXOP

8.1. Mpu HacTynneHun o6CTOATENBCTB HEBO3MOXHOCTU
NOJIHOrO WAW YaCTUYHOrO BbINOAHEHUA Atob6oi U3 CTOpOH
o06A3aTenbCTB NO HacToAweMy KOHTpaKTy, a UMEHHO, NoXapa,
CTUXUIHBIX 6eACTBUI, BOWHbI, BOEHHbIX onepauui nwboro
XapakTepa, 6noxap,b|, 3anpeuieHue aKcnopta UanM UMnNopTa,
UAU ApYrux, He 3asucAwmx ot CTOpoH 06CTOATENbCTB, CPOK

5. TERMS OF DELIVERY

5.1. The delivery of Goods will be made no later than 20 days,
from the date of signing of the contract. The date of delivery is
the date of completion of customs formalities in the Seller’s
country.

5.2. The way of shipping is the air transport.

5.3. The departure point is Moscow, Russia.

5.4. The country of destination is United States of America.
5.5. The basic the delivery under the present Contract is
DDU (Los Angeles, U.S.A.) (Incoterms 2000).

5.6. The Consignee is the RB North Diamond Technology Inc.
(U.S.A.). The Buyer can change the name and other details of
the Consignee and can define more precisely Terms of
Delivery but not later than 10 (ten) days before the day of
delivery.

6. HANDING-OVER AND ACCEPTANCE OF THE GOODS

6.1. The Goods will be considered as delivered — by the
Sellers and accepted by the Buyers:

-gross weight and the quantity — in accordance with the
weight and the number of cases stated in an Airway Bill;

-net weight and the quality - in accordance with
Specifications agreed by the Sides.

6.2. The Seller undertakes the responsibility for the quality of
the Goods as per agreed specifications.

7. LIABILITY OF SIDES

7.1. Should the Buyer fail to observe the terms of payment
stipulated in the Preliminary Agreement, the Buyer shall
pay the Seller on an ordinary written notice a fine in the
amount of 0.1 percent of the value of the delivered
consignment of Goods for each day of delay but not more
than 10 days.

7.2 In the event that the delay of payment exceeds 10 days or
the Buyer will be refuse to pay payment further fine will be
stopped but the Buyer, in addition to the sum of the charged
fine, shall pay to the Seller a penalty of 0,1 percent of the
value of the amount of payment.

7.3 Should the Seller fail to observe the terms of shipment
stipulated in the Contract, the Seller shall have to pay to
the Buyer on an ordinary written notice a fine in the amount
of 0.1 percent of value of the delivered consignment of Goods
for each day of delay but not more than 10 days.

7.4. In the event the delay of shipment exceeds 30 days no
further fine will be charged, but the Seller shall have to
pay to the Buyer a penalty of 0,1 percent of the value of the
delivered consignment of the Goods in addition to the sum of
the charged fine.

7.5. The payment of the fine and of the penalty does not
release the Sides from fulfillment of their obligations.

8. FORCE-MAJEURE

8.1. Should any circumstances preventing complete or
partial fulfillment by either Side of the obligations under
this Contract, arise namely: fire, natural disasters, wars,
military operations of any character, blockades,
prohibition of import or export, or any other
contingencies beyond the Sides’ control, the time stipulated
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ucnonHeHua oba3aTenbCcTB OTOABUraeTca CopasMepHo
BPEMEHM, B TeyeHue KoToporo byayT AencTBoBaTb Takue
obcTonATeNnbCTBA.

8.2. Ecnm aTn obcToaTenbcTea byayT npogonkaTeca bonee 3
(Tpex) mecaues, To Kaxgana u3 CTopoH ByaeT umeTb Npaso
OTKa3aTbCA OT Aa/ibHeMWero UcnonHeHUa obasaTesibcte Mo
KOHTpaKTy, 1 B 3TOM c/iy4yae HM ofHa u3 CTopoH He Byaet
MMeTb npaBo Ha Bo3MmelweHue apyroit  CTopoHoW
BO3MOHbIX YObITKOB.

8.3. CTtopoHa, KoTOopaa He MMeeT BO3MOXHOCTU UCMOJIHUTL
obsaAsaTenbctBa NO  KOHTpaKTy, [AO/MKHA HeMeaNeHHO
n3BecTUTb Apyryto CTOPOHY O HACTYNJIeHUU U NpeKkpaLleHnn
06CTOATENLCTB, MPENATCTBYIOLWMX UCNONHEHUIO 06A3aTe/IbCTB.
8.4. Hapnexawum [OKa3aTeNbCTBOM Ha/INYUA YKa3aHHbIX
Bbille OBCTOATENbCTB M WX MPOLO/KUTENbHOCTU 6yayT
CNYXWUTb CNpaBKW, BblgaBaemble COOTBETCTBEHHO Toprosoit
nanatoi ctpaHbl Mpogaasua unu Mokynartens.

9. APBUTPAXK

9.1. Bce cnopbl WAXM pa3HoOrnacua, KoOTOopble MOryT
BO3HUKHYTb M3 HacToAlero KoHTpaKTa Uan B CBA3WU C HUM,
noaseskat paspelleHuio B MexxayHapoaHoMm Kommepyeckom
ApbutpaxHom Cyge npu Toproso-npomblilineHHow Manate
Poccuitickoit depepaumm B r. Mockse B COOTBETCTBUN C €ro
PernameHToM.

9.2. PeweHune 3Toro apbutpaxka bynet obAsaTenbHbIM ANA
o06enx CTopoH.

9.3. NMpumeHumoe npaso - npaso Poccuiickoin Penepaumu.

10. APYIMUE YCNOBUA

10.1. Bce Hanoru, TaMOMKeHHble MOoLWAMHbI U cbopbl,
obsA3aTesnbHble  ANA  ynAaTbl  Ha  TEPPUTOPUM  CTPaHbl
Mpopasua no HactoAwemy KOHTpakTy, oOniaynsatoTcA
MpofaBuomM, a Ha Tepputopuu cTpaHbl [lokynatena w
TpaH3UTHOW TeppuTopumn — MNoKynaTenem.

10.2. TMokynatenb 06sA3aH NONYYMTb 3a CBON CYeT Bce
JIMLEH3MM 1 pa3pelleHns, Tpebyemblie Ana MMopTa TOBapoB
13 Poccuu B ctpaHy MNokynaTens.

10.3. MpaBo cobctBeHHOCTM Ha ToBap, a TaKXe pPUCK
CNy4aiHOWM yTpaTbl MAW CAYY4aWHOro MOBPEX/AeHWA ToBapa
nepexoaAt c NMpoaasua Ha MokynaTtens ¢ MOMeHTa nepegaymn
TOBapa B TPAHCNOPTHOE areHTCTBO B cTpaHe lMpoaasua.

10.4. Hu opHa M3 CTOPOH No HactoawemMy KOHTpaKTy He
MMmeeT npasa nepegasaTb Npasa v 06A3aHHOCTU NO AaHHOMY
KoHTpaKTy KakoW-nnbo TpeTbeit cTopoHe 6e3 NUCbMEHHOro
cornacus Apyroi CTOpoHbI.
10.5. TMNocne noanucaHua
npeaLecTsylolne neperosopbl
TEepAT cUAy.

10.6. Bce AOMNOMHEHUA WU/MAW U3MEHEHWA K HacToALLemy
KOHTpaKTy [OencTBUTEeNbHbI NPU  YCNOBMM, ECANW  OHWU
coBeplleHbl B MUCbMEHHOW ¢opme ¥ MnoAnuUcaHsbl
YNO/IHOMOYEHHbIMU NpeacTaBuTensimm obenx CTOpoH.

10.7. Hactoawumii KoHTpaKT cocTaBneH B ABYX MOAJIMHHbIX
aK3emniapax, oba Ha PyCCKOM W aHINMIACKOM A3blkax. B
C/ly4ae HecOOTBETCTBUA MENKAY PYCCKUM U aHTNUNCKUM
TEKCTaMMU, PYCCKUIA TEKCT UMEeT NPUOPUTET.

10.8. Mectom 3akntoueHns HactosAwero KoHTpakta Asnaertca
ropoa, Mocksa, Poccuiickas Pepepaums.

HacToAwero KoHTpakTta BCe
M nepenncka no Hemy

for the fulfillment of the obligations shall be extended
for a period equal to that, during which such circumstances
will remain in force.

8.2. If the above circumstances continue to be in force for
more than 3 (Three) months, each Side shall have the
right to be released from further implementation of
obligations under the Contract and in such case neither of
the sides shall have the right to make claims against the
other side for indemnity for any possible losses.

8.3. The Side which is unable to fulfill the obligations
under the present Contract, shall immediately advise the
other party as regards the beginning and the cessation of
these circumstances.

8.4. Certificates issued by a respective Chamber of
Commerce and Industry of the Sellers’ or the Buyers’
Country shall be a sufficient proof of such circumstances
and their duration.

9. ARBITRATION

9.1. All disputes or differences which may arise out of the
present Contract and/or in connection herewith shall be
referred for settlement to the International Commercial
Arbitration Court at the Chamber of Commerce and Industry
of Russian Federation in Moscow in accordance with Rules
of Procedure.

9.2. The awards of which are final and binding upon both
sides.

9.3. The applicable law will be the law of the Russian
Federation.

10. OTHER CONDITIONS

10.1. All taxes, customs and other dues connected with the
conclusion and execution of the present Contract existing on
the Sellers territory are to be paid by Sellers and on the
Buyers or on transit territory — by the Buyers.

10.2. The Buyers are to secure for their account all licenses
and permissions required for the importation the goods from
Russia to the country of destination.

10.3. The legal title to the Goods as well as risks of any
possible loss or damage to the goods will pass from the
Sellers to the Buyers from the moment of delivery of the
goods to a transport agency in the Sellers’ country.

10.4. Neither party to this Contract should have the right to
assign to any third party their rights and obligations under
this Contract without the written consent of the other party.

10.5. After the signing of the present Contract all previous
negotiations and correspondence relative hereto shall
become null and void.

10.6. All amendments and/or supplements to this Contract
are valid only if made in written form and signed by
authorized representatives of both sides of the Present
Contract.

10.7. The present Contract is executed in two original
copies both in Russian and in English languages. In the
event of inconsistency between the English and the Russian
texts, the Russian text shall prevail.

10.8. Moscow, Russian Federation is considered the place of
the conclusion of the present Contract.

10.9. Facsimile copy of the present Contract has the status of
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10.9. dakcumuibHaA Konua Hactoawero KoHTpakTa umeer
cTaTyc opuruHana.

10.10. Anmasbl, YKasaHHble B HACTOALWEM KOHTPAKTE,
npuobpeTeHbl M3 3aKOHHbIX WCTOYHWKOB, HE WMEIOLNX
OTHOLIEHME K Pa3XKUraHWUIO BOOPYXEHHbIX KOHGAMNKTOB, U B
cooTBeTCTBUM C pesontouuammu OOH. HactoAawwmm npojasel
rapaHTMpyeT, YTO 3TU aAmasbl ABAAIOTCA 6€CKOHOINKTHBIMMU,
Ha OCHOBaHUM MNWCbMEHHbIX rapaHTUii, npeacTaBieHHbIX
NOCTaBLMKOM HACTOALLMX a/IMA30B.

10.11. HacToAlmMi KOHTPaKT geicTeuTeneH ao 31 nekabpsa
2018 ropa.

11. AAPECA U1 PEKBU3UTbI CTOPOH

Mpopasew;

000 «CEBEP AJIMA3 TEXHOJIOTUU»

Poccuiickas depepaums, Pecnybavka Caxa (AkyTtua),
r. AAKyTcK, yn. ®.Monosa 2-104

E-mail: romanov_ba@mail.ru

Tel.: +79142702476, +79244678678

MokynaTensb:

RB North Diamond Technology Inc.

606 S. Hill Street off 512, Los Angeles, CA 90014, United
States Of America

E-mail: northdiamonds@gmail.com

Tel./fax: +1(213)6292522, Cell: +1(213)4227872

the original.

10.10. The diamonds, specified in the present contract, are acquired
from the legal sources, which do not have relation to armed conflicts,
and according to the resolutions of the United Nations. On the basis of
the written guarantees, given by the supplier of the diamonds, Seller
guarantees that these diamonds are non-conflicting.

10.11. The present Contract is valid till the date of 31% of December
2018.

11. ADDRESSES AND BANK DETAILS OF THE SIDES
The Seller:

LLC «SEVER ALMAZ TEHNOLOGII»

Russian Federation, Republic Sakha (Yakutia),
Yakutsk, Street F.Popova 2-104

E-mail: romanov_ba@mail.ru

Tel.: +79142702476, +79244678678

The Buyer:

RB North Diamond Technology Inc.

606 S. Hill Street off 512, Los Angeles, CA 90014, United
States Of America

E-mail: northdiamonds@gmail.com

Tel./fax: +1(213)6292522, Cell: +1(213)4227872

Noanucu CropoH / Signatures of Sides

Ot NPOJABLA / From the SELLER: » Ot NOKYNATENA / From the BUYER:
[OwupekTop / Director OupekTop / Director,
PomaHosa B.A./Romanov B.A. David Rubel i
(
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MpunoxeHue K KoHTpakTy N212-SN/17 ot 19.09.2017 ropa
Application to the Contract #12-SN/17 from 19 of Sep 2017

Cneuundukauma Ne 01

Specification # 01
Ne HaumeHosaHue/ Bec, kapat/ Croumoctb, gonn. CLIA /
Name Weight, carats Amount, US dollar
1 | A/IMA3bI MPUPOAHbIE HEOBPABOTAHHbIE 120,05 305000.00

HEMPOMBbILLEHHBIE (koa TH B3/, 7102310000)

NATURAL DIAMONDS, (code GN FT 7102310000)
NTOro/TOTAL 120,05 305000.00

Moanucu CtopoH / Signatures of Sides

Ot NMPOJABUA / From the SELLER: Ot MOKYMATENA / From the BUYER:

[OupexkTop / Director [OupekTop / Director
PomaHoBa b.A./Romanov B.A. David Rubel






